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PPUUBBLLIICC  RROOAADDSS  AARROOUUNNDD  VVEEJJLLEERRNNEE
All year the reserve is closed to the public, but there are good opportunities to
enjoy nature from the many public roads and picnic areas surrounding the reserve.
Fishing in canals and lakes is prohibited. On the map the bird observation towers
and bird hides open to the public are shown.

NNAATTUURREE  EENNTTEERRPPRREETTAATTIIOONN  CCEENNTTRREESS
The Visitor Centre at Vejlerne is situated on the Bygholm dike (on
the A11 main road) and is open every day from
dawn to dusk. Entrance is free.

Han Herred Visitor
Centre in
Fjerritslev has
more general
information on
natural history in
the neighbouring
areas.
Fosdalen Visitor Centre
between Slettestrand and Tranum has also educational service where school chil-
dren can sleep. Entrance is free.

DDIIEE  GGEESSCCHHIICCHHTTEE  VVOONN  VVEEJJLLEERRNNEE
Vejlerne zwischen Thisted und Fjerritslev waren ursprünglich zwei Arme des
Limfjords, die man in den 1860er Jahren versuchte, in Ackerboden zu ändern.
Seit der misslungenen Trockenlegung nützt man Vejlerne zum Weiden und zum
Mähen von Heu und Schilfrohr – sowie zur Berufsfischerei und Jagdmiete.
Im 1960 wurden Vejlerne das grösste naturwissenschaftliche Reservat in Däne-
mark. Vejlerne sind auch ein RAMSAR-Gebiet und eine internationale Lokalität
unter Natura 2000 in der EU.
1993 wurden Vejlerne von den Aage V. Jensen Stiftungen erworben. Die Stiftungen
arbeiten für den Schutz der Natur und wildlebende Tiere.

VVEEJJLLEERRNNEE  VVOONN  HHEEUUTTEE
Das Naturreservat Vejlerne umfasst etwa 6000 ha. Naturfreundliche Bewirt-
schaftung zusichert, dass ein Drittel offene Graswiesen, ein Drittel Schilfröhrichte,
und ein Drittel offenes Wasser sind.
Vejlerne fassen heute die grössten brütenden Beständen Dänemarks von u.a.
Graugans (über 1200 Paare), Rohrdrommel, Knäkente, Tüpfelsumpfhuhn,
Wasserralle, Säbelschnäbler, Trauerseeschwalbe und Bartmeise. Das Reservat kann
man zudem Löffler und Zwergmöwe sehen.
Die Wiese von Bygholm ist im Herbst Übernachtungsplatz für Kraniche.

VVEERRKKEEHHRR  IIMM  GGEEBBIIEETT  VVOONN  VVEEJJLLEERRNNEE
Das ganze Jahr hindurch ist im Reservat kein Zutritt. Aber man hast gute Mög-
lichkeiten, von den vielen öffentlichen Strassen und Rastplätzen um das Reservat
die grossartige Natur von Vejlerne zu erleben. Das Angeln in den Kanälen und den
Seen ist verboten. Die Karte zeigt den Standort von öffentlich zugänglichen
Vogeltürmen und Verstecken.

NNAATTUURRCCEENNTTRREENN
DDaass  NNaattuurrcceenntteerr  vvoonn  VVeejjlleerrnnee liegt auf dem Bygholm-Deich (an der Haupt-
verkehrstrasse A11) – und ist alle Tage von Sonnenaufgang bis Sonnenuntergang
geöffnet. Hier wird über die Natur von Vejlerne informiert. – Eintritt frei.
HHaann  HHeerrrreedd  NNaattuurrcceenntteerr in Fjerritslev gibt eine breitere Information über die
Natur der Gegend.
FFoossddaalleenn  NNaattuurrcceenntteerr hat auch eine Naturschule. – Eintritt frei.
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VVEEJJLLEERRNNEESS  HHIISSTTOORRIIEE
Vejlerne var to lavvandede arme af Limfjorden, der i 1860’erne blev
forsøgt tørlagt til landbrug.
Siden 1912 har Vejlerne især været udnyttet til græsning, slåning af hø
og tagrør, erhvervsfiskeri og jagtudlejning.
I 1958 indgik Vejlernes private ejere en aftale om naturens bevaring, og
i 1960 blev området Danmarks største naturvidenskabelige reservat.
Desuden er Vejlerne omfattet af internationale beskyttelsesaftaler om
globale vådområder (Ramsar-konventionen) og om fugle- og habitat-
områder i EU (Natura 2000).
Siden 1978 har en statslig feltstation overvåget udviklingen i reserva-
tets fugleliv og vandforhold.
I 1993 erhvervede Aage V. Jensens Fonde Vejlerne. Fondene arbejder
for naturens bevarelse og vilde dyrs beskyttelse.

VVEEJJLLEERRNNEE  II  DDAAGG
Naturreservatet Vejlerne omfatter de ca. 6000 ha. Naturvenlig drift sik-
rer, at 1/3 er åbne, græssede enge, 1/3 er rørskove og 1/3 er åbent
vand.
Vejlerne rummer i dag Danmarks største, ynglende bestande af bl.a.
grågås (over 1200 par), rørdrum, atlingand, plettet rørvagtel, vandrik-
se, klyde, sortterne og skægmejse. Reservatet er desuden et af de få ste-
der i landet, hvor man kan se skestork og dværgmåge. Om efteråret er
Bygholmengen landets største overnatningsplads for traner.

FFÆÆRRDDSSEELL  VVEEDD  VVEEJJLLEERRNNEE
Hele året er adgang forbudt i reservatet. Men der er gode muligheder
for at opleve Vejlernes storslåede natur fra de offentlige veje og nærlig-
gende rastepladser. Fiskeri i kanaler og søer er forbudt. På kortet er
vist offentligt tilgængelige fugletårne og skjul.

NNAATTUURRCCEENNTTRREE
VVeejjlleerrnneess  NNaattuurrcceenntteerr ligger på Bygholm-dæmningen (ved hovedvej
A 11) og er åben alle dage fra solopgang til solnedgang. Fri entré.
HHaann  HHeerrrreedd  NNaattuurrcceenntteerr (98 21 33 77) i Fjerritslev informerer
mere bredt om naturen på egnen.
FFoossddaalleenn  NNaattuurrcceenntteerr (98 23 50 44) mellem Slettestrand og Tranum
har også en naturskole. Fri entré.

TTHHEE  HHIISSTTOORRYY  OOFF  VVEEJJLLEERRNNEE
Vejlerne were originally two shallow branches of the Limfjorden.
Since an attempt in the 1980’s to reclaim the area Vejlerne has been used for
grazing, cutting hay and reeds, commercial fishing and rented for hunting.
In 1960’s Vejlerne became the largest scientific reserve in Denmark. Vejlerne is
also a RAMSAR area and an international locality under Natura 2000 within
the EU which Denmark must protect.
In 1993 the Aage V. Jensen Charity Foundation acquired Vejlerne. The Foun-
dation works for the conservation of nature and the protection of wild animals.

VVEEJJLLEERRNNEE  TTOODDAAYY
The nature reserve Vejlerne covers about 6000 hectares (15000 acres). Close to
nature management ensures that 1/3 are open, grazed meadows, 1/3 are reed
beds and 1/3 is open water.
Today Vejlerne has the largest Danish breeding population of, among others,
the greylag goose (over 1200 pairs), bittern, garganey, spotted crake, water rail,
avocet, black tern and the bearded tit. Furthermore the reserve is among the
only places in the country where the spoonbill and the little gull can be seen. In
the autumn Bygholm meadow is the largest Danish resting place for cranes.
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